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Avuksihuutopsalmi
(141, LXX)

Pyhä Esipaimen Nikolaos
joulukuun 6. ja toukokuun 9.

 

Alkupsalmi  (vigiliakirjasta)
Ektenia
(Autuas se mies)
Ektenia

Herra, minä huudan sinua, kuule mi nu


- a.- Kuule  minua,  oi Her


2. sävelmä

ra.-



 

Her ra,  minä huudan sinua,  kuu   -- le mi nu- a.- Ota korviisi  minun ää


ne- ni,-



 
kun  minä  sinua huu


dan.- Kuu le- mi nu- a,- oi Her ra.- -



 
Nous koon- mi nun- ru ko- uk


- se- ni- niin  kuin  suitsutussavu  sinun  kasvojesi e


teen,-



          

          

             

             

                 

                 

             

             
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

















Avuksihuutostikiira nro 1

 

mi nun- kät te- ni  ylennys olkoon sinulle eh   -- too uh- ri.-



 

Kuu le- mi nu- a,- oi Her ra.- - -



 

Vie minun sieluni ulos vankeudesta kiittämään si   - nun ni me- ä-

2. sävelmä

si.-



 
Pyhä   Nikolaos,   sinä   asuit   ruumiillisesti Myr ras


- sa-

2. sävelmä



 
ja    osoittauduit   totiseksi    mirha voi


- teek- si,-



         

         

            

            

           

           

     

     

     

     
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

















Avuksihuutostikiira nro 2

 
kun si nut- voi deltiin  hengellisellä  mirhalla  Kristuk- sen- piis pak- si.-



 
Mirhalla  sinä voitelet niiden kas


vot,- jotka uskoen ja rakastaen viettävät pyhän muistosi



 

juh


laa- ja  esirukouksillasi  päästät  heidät  onnettomuuksista,  vaaroista



 

ja ah dis- tuk- sis- ta.- Pyhä Nikolaos, Kristuksen totinen pal ve


- li

2. sävelmä

- ja!-


Liitelauselma: Jos sinä, Herra, pidät mielessäsi synnit, Herra, kuka silloin kestää?
Mutta sinun on armo, sinä annat anteeksi, että me eläisimme sinun pelossasi. (Ps. 130:3-4)

 

Nimesi  mukaisesti  sinä  olet  uskovien  varma  voitto vai


ke- uk- sis- sa,-



          

          

       

       

    

    

               

               

       

       
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











Avuksihuutostikiira nro 3

 
sil lä- si nä- kii ruh- dat- kaik ki- al- le- aut ta- maan- nii tä,-



 
jotka   rakkaudella   rientävät suo


jaa- - si.- -



 
Öin ja päivin sinä varjelet kiusauksista ja vaa


rois- ta- ne, jot ka- us kos- sa-



 
si nut- nä ke- - - vät.-


Liitelauselma: Minä odotan sinua, Herra, odotan sinua koko sielustani ja panen toivoni sinun sanaasi. (Ps. 130:4)

 
Sinä ilmestyit unessa kuningas Konstantinokselle ja Ab la


- bi- ok- sel- le

2. sävelmä

-



               

               

     

     

           

           

      

      

        

        
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
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

 

ja  ankarasti  nuhdellen  lausuit heil


le:- -



 

Va paut- ta- kaa- he ti- van kilasta  ne  kolme  so   -- ta pääl- lik- kö- ä,-



 

jotka   olette   epäoikeudenmukaisesti van   -       gin  -

 
neet,

 

 

sillä   he   ovat   syyttömiä   rikolliseen mur


haan.- -



 

Mutta    jos    et    tottele,    kuningas,    tulen    Herran    edessä    todistamaan    sinu - a



    

    

              

              

    

    

    

    

   

   
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

















Avuksihuutostikiira nro 4

 

vas taan.- - - - - -


Liitelauselma: Minä odotan Herraa kuin vartijat aamua,hartaammin kuin vartijat aamua.
Israel, pane toivosi Herraan! (Ps. 130:6-7)

 
Kun ni- oi- tet- tu- i sä- Ni ko


- la- os,- Kris tuk- sen- e van- ke- li- u- min- saar naa- ja!-



 

Si nä- o let- vaa roissa   olevien  har- ras- puo lus- ta- ja,-



 
maalla,  merellä  ja  ilmassa  kulkevien tur


va,- -



 

lähellä ja kaukana olevien apu sekä sääliväinen ja väkevä esi  - ru


koi- li- ja.-



    

    

                      

                      

            

            

    

    

      

      
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













Avuksihuutostikiira nro 5

 

Sen täh den- me huu - dam me- si nul- le:- Ru koi- le- Her


raa,-



 

että   hän   päästäisi   meidät   kaikis ta- vaa rois- - ta.-


Liitelauselma: Hänen armonsa on runsas, hän voi sinut lunastaa. 
Hän lunastaa Israelin kaikista sen synneistä. (Ps.130:7-8)

 

Min kä- lai- sin- kul ta- sep- pe


- lein-

2. sävelmä



 

kaunistaisimme  pyhää  esi - pai


men- ta,- jo ka- on ruu miil- li- ses- ti- Myr ras- sa,-



 

mutta hengellisesti kuuluu kaikille niil


le,- jot ka- hän tä- ra


kas- ta- vat.-



              

              

          

          

        

        

                

                

            

            
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



















Avuksihuutostikiira nro 6

 

Hän on kaik kien  esirukoilija- ja puo lus- ta- ja,-



 

mur heel- lis- ten- loh


dut- ta- ja- ja hä dän- a- lais- ten- tur va,-



 

ju ma- li- suu- den- pyl väs- ja  uskovaisten  rinnalla  taisteleva i


sä,-



 

jonka kautta laupeudesta rikas Kris


tus- tor juu- hyök kää- jän- juo net.- -


Liitelauselma: Kiittäkää Herraa, kaikki kansat! Ylistäkää häntä, kansakunnat! (Ps.117:1)

 

Min kä- lai- sin- juh la- vei-


suin- ylistäisimme pyhää esi pai- men-

2. sävelmä

ta,-



          

          

               

               

           

           

                

                

              

              
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



















 

har ha- op- pi- en- vas tus- ta- jaa- ja oi ke- an- us kon- puo


lus- ta- jaa,-



 
Seu ra- kun- nan- suur mies


- tä- se kä- har rasta puolustajaa- ja o pet- ta- jaa,-



 

joka   saattaa   kaikki    jumalattomat hä


pe- ään.-



 
Hän on Areioksen   ja   hänen   väkensä hä


vit- tä- jä,- jon ka- kaut ta- lau peu- des- ta-



 
ri kas- Kris tus- on tor ju- nut- hei dän- hyök käyk- sen- sä.-


Liitelauselma: Rajaton on hänen rakkautensa, iäti hän on meille uskollinen (Ps. 117:2)

                  

                  

                 

                 

     

     

                

                

              

              

10























Avuksihuutostikiira nro 7

 
Minkälaisin   profeetallisin vei


suin- ylistäisimme  pyhää  esi pai


- men- ta?-



 

Hän nä kee- kau ka- na- o le- vat- ja osaa oikein ennustaa tulevaiset sekäny


kyi- set;-



 
hänen  huolenpitonsa  ulottuu  yli  koko maa


il- man,-



 

sil lä- hän aut taa- kaik ki- a- sor ron- a- lai- si- a.-



 
Hän  ilmestyi  unessa  Jumalassa  viisaalle Kons


tan- ti- nok- sel- le,-



           

           

              

              

     

     

             

             

        

        
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



















Kunnia... Pyhälle Hengelle

Kunnia... nyt... Aamen

 
pe las- ti- van gitut laittomasta- mes


ta- uk- ses- ta-



 

ja  osoitti   näin   suu   - ren lau pe- u- ten- sa.-



 
Kun

Joulukuun 6.

ni- a- ol koon- I säl- le- ja Po jal- le- ja Py


häl- le- Hen


gel- le.-

6. sävelmä



 

Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhälle   Hengelle   nyt,

Toukokuun 9.

ai na-



 

ja i an- kaik


- ki- ses- ti.- A


men.- - - -



           

           

        

        

                      

                      

    

    

           

           
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



















Avuksihuutostikiira nro 8

 
E si- pai- men ten kau


nis- tus- ta- ja kirk ko- i- si- en- kun ni-

6. sävelmä

aa,-



 
ih mei- den- läh det- tä


- ja  uskovaisten  väkevää puo lus- ta- jaa-



 

ylistäkäämme kaikki, jotka tätä juhlaa rakastamme, ja kiitosvirsin vei sat- kaam- me:-



 
Iloitse, sinä

myrralais

Barin kaupun

(6.joulukuuta)

ten

gin

-

-
suo je- li- ja


- ja kun ni- oi- tet- ta- va- e si- pai- men,-


(9.toukokuuta)

 
hor ju- ma- ton- pyl väs,- iloitse,  kirkas   valo soih- tu,


-



                 

                 

            





         

      

      

                 





              

            

       



  
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



















 
joka  maanääret  valistat ih


meil- lä;- iloitse  murheellisten jumalallinen i lo,-



 
ja  sorronalaisten   uuttera puo lus- ta- ja!


-



 
Älä   nytkään  lakkaa    rukoilemasta   Kristusta Ju


ma- laa,-



 
oi  autuas  Nikolaos,   niiden puo les- - ta,- -



 
jot ka- us ko- en- ja ra kas- ta- en


-



           

           

      




    

     

     

     

     

         










   
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



















Nyt... Aamen

 

kun ni- oit- ta- vat- py hää- muis


to


- a- si.-



 
Nyt

Joulukuun 6.

ai na- ja i an- kaik


- ki- ses- ti.- Aa


men.- -

6. sävelmä



 
Luola,   ota   vastaan   Kristus-lasta   kantava   Jumalan äi


- ti.-



 
Seimi, kätke suojaasi hänet, joka sanallaan vapahtaa meidät maasta luodut synnintekojemme



 
kah leis- ta.- Paimenet, valvokaa ja olkaa suuren ja peljättävän ihmeen to dis- ta- ji- a.


-



             

            
 

                 

                 

    

    

  

  

          

   






     
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



















 

Itämaan tietäjät, tuokaa Kuninkaalle kultaa, mirhaa ja suit



su- ket- ta,-



 

sillä Kristus, meidän Herramme, on syntynyt Neitsyt äi- dis- tä.-



 

Palvelijan tavoin Äitikin kumartuu lapsen puoleen ja ihmetellen lau suu:


-



 

Kuinka minä sinut siemenettömästi syn


ny- tin?- Kuinka kannoin kohdussani si nut,


-



 

minun   Vapahtajani   ja Ju


ma


- la- ni?-



      

      

     

     

     








   

           

           

         

         
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















Litaniastikiira nro 1

Litaniastikiira nro 2

 

I

Ehtooveisu
Päivän prokimeni (vigilia kirjasta) 
Parimiat: 1. Sananlaskujen kirjasta
2. Sananlaskujen kirjasta
3. Salomon viisauden kirjasta
Suo Herra
Ektenia

sä- e si- pai- men- Ni ko- la- os,- horjumatta sinä pyrit tiedon kor ke- u

1. sävelmä

- teen-



 

ja syvennyit viisauden olemukseen sekä valistit opetuksillasi koko maa il- man.-



 

Rukoile  aina  puolestamme Kris tus


- ta.-



 

Jumalan  mies  ja  hänen  uskollinen  palvelijansa py hä- Ni ko- la-

1. sävelmä

os!-



                

                

     

     

      

      

        

        
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



















Litaniastikiira nro 3

 

Kallisarvoisena aarteena ja sielujemme väkevänä esi ru- koi- li- ja- na-



 

tuo   Myrran   kirkko   Jumalan   eteen si nut,-



 

Py hän- Hen gen- va lis- ta- man- i sän,- jo ka- tun sit- Ju -



 

ma lan- sa lai- suu- det- ja  olit  uskon  tukipylväs  ja  elävä  Jumalan ku


va.-



 

Uskon  ohjeeksi  ja  lempeyden  esi ku- vak


- si-

2. sävelmä



       

       

    

    

               

               

              

              

     

     
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



















 

on  Kristus  Jumala  osoittanut  sinut lau


mal- le- si,-



 

oi i sä- e si- pai- men- Ni ko- la- os,- sillä  Myrrassa  sinä  vuodatit mir


haa-



 

ja  säteilit  jumalallisten  ihmeittesi kirk


ka- ut- ta,-



 

oi or pojen  turva  ja  leski- en- puo lus- ta- ja.-



 

Älä  lakkaa  rukoilemasta  pelastusta  mei dän- sie luil- lem- me.-



      

      

               

               

      

      

         

         

           

           
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



















Litaniastikiira nro 4

 
Isä   Nikolaos,   sinun   kunnialliset   pyhäin jään- nök


- se- si-

2. sävelmä



 
suo je- le- vat- Myr ran- kau


pun- ki- a,-



 
sillä  sinä  vapautit  kuolemasta,  kahleista ja  vankilasta  syyttömäs ti- tuo mi- tut,-



 

kun  ilmestyit  unessa ku


nin- kaal- le.- Ole nytkin turvattomien tur


va-



 

ja  rukoile  lakkaamatta  pelastus ta- mei dän- sie luil- lem- me.-



      

      

         

         

      

      

           

           

          

          
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



















Litaniastikiira nro 5

 

Isä  Nikolaos,  vaikka  Myrran  kaupunki vai ke


- nee- kin,-

2. sävelmä



 

koko maailma, jonka sinä olet suloisella mirhan tuoksulla ja lukuisilla ihmeillä va


lis- ta- nut,-



 

vei saa- si nul- le- y lis- tys- tä.-



 

Mekin yhdessä myrralaisten ja pelastamiesi vankien kanssa huudamme si


nul- le:-



 

Ru koi- le- pe las- tus- ta- mei dän- sie luil- lem- me!-



      

      

      

      

        

        

     

     

               

               
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



















Litaniastikiira nro 6

 

Isä  Nikolaos,  sinä  olet  Pyhän  Hengen  mirha as- ti- a,-

4. sävelmä



 

joka  levität  ympärillesi  jumalallisen  mirhan  ihanaa tuok su- a.-



 

A pos- to- li- en- e si- ku- van- mukaan sinä teet ihmeitä kaikkialla maa il- mas- sa:-



 

Sinä  ilmestyt  unessa  lähellä  ja  kaukana o le- vil- le,-



 

pelastat syyttömästi tuomitut kuolemasta ja varjelet mo nis- ta- vaa rois- ta- ne,



     

     

     

     

               

               

      

      

         

         
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



















Litaniastikiira nro 7

 

jot ka- si nu- a- a vuk- seen- huu ta- vat.- Vapauta esirukouksillasi vaaroista mei dät- kin,-



 

jot ka- si nu- a- y lis


- täm- me.-



 

Pyhä  Nikolaos,  sinä  hyvä  ja  uskollinen pal


ve- li- ja!-

6. sävelmä



 

Kristuksen  viinitarhan  työntekijänä  sinä  kestit  keskipäivän hel teen- -



 

ja  osasit  oikein  käyttää  sinulle  uskotun lei vis- kän


- etkä kadehtinut jälkeesi tul


lei- ta.-



                

                

           

           

      

      

     

     

           








         
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



















Litaniastikiira nro 8

 

Hurskautesi tähden on sinulle avattu taivaan port ti:- - -



 

As tu- nyt Her ra- si- i loon


- ja rukoile Jumalaa meidän puo


les


- tam- me!-



 

Py hä- Ni kolaos, sinä ylistit Herraa jo ajallisessa- e lä- mäs- sä,

8. sävelmä

-



 

sen tähden hän lahjoitti sinulle kunnian taivaallisessa, iankaikkisessa e lä- mäs- sä.-



 

Seisoessasi   nyt   Kaikki val- ti- aan- e des


- sä-



     

     

                

















           

         

  
    



  

      

















 

        








   

   
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



















Kunnia... Pyhälle Hengelle

Kunnia... nyt... Aamen 

 

rukoile  häneltä  pelastusta mei dän- sie luil


- lem- me.-



 

Kunnia  olkoon  Isälle

6. joulukuuta

ja Po jal- le- ja Py häl- le- Hen gel- -

8. sävelmä

le.-



 

Kunnia  olkoon  Isälle  ja  Pojalle  ja  Pyhälle  Hengelle  nyt,  aina

9. toukokuuta

ja

8. sävelmä



 

i an- kaik- ki- ses- ti.- Aa men.- - - -



 

Oi pyhittäjäisä, hyveellinen elämäsi on vahvistanut uskovaisten sy dä- met,-



         

   





    

                   

    






     

    

   

   

   

                 











    

    

     

      


    

  
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



















 

sillä  kaikki  me  kunnioitamme  mittaamatonta nöy ryyt- tä- si,-



 

lempeyttäsi  köyhiä  kohtaan  sekä  sääliäsi ah dis- tet- tu- ja- koh


taan.-



 

Näitä  hyveitä  sinä,  isä  esipaimen Ni ko- la- os,- opetit   omalla e



lä



- mäl



- lä- si.-



 

Sen  tähden  sinä  sait  Jumalalta kun ni- a- sep- pe


- leen.-



 

Rukoile   nyt   meidän sie lu- jem- me- puo les


- ta.-



      

















 

          








     


  

              

   



   


















 

        








   


  

          

   











   
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



















Nyt... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

 

Nyt,

6. joulukuuta

ai na- ja i an- kaik- ki- ses- ti.- Aa men.- - -

8. sävelmä



 

Si nä- Bet le- hem,- si nä- Juu dan- seu tu,

8. sävelmä

-



 

valmistaudu   ottamaan   vastaan hal lit- si- ja- si,-



 

sillä   nyt   on   totuus tul lut- maa il


- maan,-



 

ja lain var jo- on väis ty- nyt.- Jumala on ottanut päälleen ihmis luon- tom- me.-



                   

    









    

    

   

           

  
       

  

       




















 

        








   


  

              

     
   















 
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



















Virrelmästrikiira nro 1

 

Hän on jumaloittanut sen ja ilmestynyt sitten Neit sees- tä- maa il


- maan-



 

Sen   tähden   Aadam   ja   Eeva   iloiten huu ta- vat:-



 

Jumalan hyvästä tahdosta on pelastus tul lut- su ku- kun- nal


- lem- me!-



 

Iloitse  sinä  siunattu pää mies,- hy vei- den- puh das- a su- mus,

5. sävelmä

-



 

jumalallisen  pappeuden  elävä  ohje sään- tö,- suu ri- sie lun- pai- men,-



        








   


  

     

   
  

             

   











      

            

            

          

          
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



















 

säteilevä valonlähde, joka kannat voittajan ni me- ä-



 

ja lau pi- aa- na- vas taat- ru kouk- siin.-



 

Si nä,- jo ka- kuu let- heik ko- jen- a no- muk- set,-



 

jou tui- sa- aut ta- jam- me- ja   niiden   pelastavainen suo je- li- ja,-



 

jot ka- us kos- sa  kunnioittavat  suuresti  ylistettävää- muis to- a- si,-



     

     

         

         

            

            

             

             

          

          
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



















Virrelmästikiira nro 2

 

rukoile   Kristusta,   oi   autuas i sä,- -



 

että   hän   lahjoittaisi  maailmalle suu ren- lau


pe- u- ten- sa.-


Liitelauselma: Ylistäkää Herraa, meidän Jumalaamme, kumartukaa hänen valtaistuimensa eteen,
hänen jalkojensa juureen! Hän on pyhä. (Ps. 99:5)

 

Iloitse  sinä,  korkeasti  siunattu sy dän,- Kolminaisuuden  puhdas  asumus

5. sävelmä



 

Kir kon- tu ki- pyl- väs,- us ko- vais- ten- vah vis- tus,-



 

sor ret- tu- jen- a pu,- kirkas tähti, joka puhtaiden rukoustesi va lol- la-



    

    

            

            

       

       

            

            

           

           
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



















Virrelmästikiira nro 3

 

häl ven- nät- mur heen- synk kyy- den.- Oi py hä- e si- pai- men- Ni ko- la- os,-



 

si nä- tyy ni- sa ta- - ma,-



 

jossa   elämän   myrskyn   yllättämät   saavat suo jan,- ru koi- le- Kris tus- ta,-



 

että  hän  antaisi  sieluillemme suu ren- lau


pe- u- ten- sa.-


liitelauselma:  Jumala, jo ammoisista ajoista sinä olet ollut kuninkaani, sinä teet suuria tekoja kaikkialla. (Ps. 74:12)

 

I loit- se- si nä,- Ni ko- la- os,- joka täynnä jumalallista kii va- ut

5. sävelmä

- ta-



                  

                  

      

      

          

          

          

          

               

               
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



















 

vapautit    laittomasti    mestattavaksi tuo mi- - tut.-



 

Iloitse  sinä,  parannuksen  lähde,  joka  Myrrassa  vuodatat mir haa,-



 

virvoitat  sieluja sen suloisella tuok sul- la- ja poistat synninhimojen kah leet.-



 

Iloitse  sinä,  miekka  joka  leikkaat  petoksen  rikka ruo- hot;-



 

ase, joka tuhoat Areioksen ohdakkeiset o pit.- Ru koi- le- Kris tus- ta,-



     

     

    

    

          

          

    

    

          

          
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



















Kunnia... Pyhälle Hengelle

Kunnia... nyt... Aamen

 

että    hän    antaisi    sieluillemme suu ren- lau


pe- u- ten- sa.-



 
Kun

6. joulukuuta

ni- a- ol koon- I säl-- le- ja Po jal- le- ja Py


häl- le- Hen


gel- le.-

6. sävelmä



 

Kunnia olkoon Isälle ja Pojalle ja Pyhälle Hengelle

9. toukokuuta

nyt, ai na- ja



 

i an- kaik


- ki- ses- ti.- Aa


men.- - - -



 
Si nä- Ju


ma- lan- mies ja us kol- li- nen- työn te- ki- jä,

6. sävelmä

-



          

          

                      

                      

       

       

          

          

              

              
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



















Nyt... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

 

Her ran- pal ve- li- ja,


- harras  esipaimen,  valittu as


ti- a.-



 

Kirkon  vahva  tuki pyl- väs- ja  taivaan  valtakunnan pe ril- li- nen,


-



 

älä  lakkaa  huutamasta  Herraa a


vuk


- sem- me.-



 
Nyt

6. joulukuuta

ai na- ja i an- kaik


- ki- ses- ti.- Aa


men.- -

6. sävelmä



 
Oi aviota tuntematon Neit


syt!- Me näemme suurten ihmeiden tapahtuvan maan päällä,



           





          

            

      






    

       

       

                 

                 

       

       

34























 
sen  tähden  ihmetellen ky sym- me:- Mistä sinä tulet? Keitä ovat van hem- pa- si?


-



 
Kuinka   jumalallinen   tuli   ei   polttanut koh


tu- a- si?-



 
Kuinka  kannoit  sylissäsi  kaikkien Luo jaa?- - -



 
Oi Puhtain, me valmistamme ennalta sinulle sen, minkä olemme sinulle ansiosi mukaan



 
vel kaa:


- - luolan maasta ja taivaalta pyydämme täh


den.-



            

      






    

      

      

     

     

  










       

       
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



















Tropari

 
Itäiseltä maalta saapuvat tietäjät kunnioittamaan seimessä kapaloituna ma ka- vaa


-



 

ih mis- kun- nan- pe


las


- ta- jaa.-



 

Uskon  ohjeeksi,   lempeyden   esi ku- vak- si


-

4. sävelmä



 
ja   itsehillinnän   opettajaksi   asiain  totuus  osoitti  sinut lau mal- le- si.-



 
Sen  tähden  olet  sinä  saavuttanut  nöyryydessäsi  ylhäisen a se- man


-



     

     

        

        

     

     

      

      

     

     
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



















Tropari 9. toukokuuta

 

ja köy hyy- des- sä- si- rik ka- u- den.- Ru koi- le,- oi i sä- e si- pai- men- Ni ko- la- os,


-



 

Kris tus- ta- Ju ma- laam- me- pe las- ta- maan- mei dän- sie lum- me.-


leipien siunaus 

 

Jo   joutui   valoisan   juhlan päi vä:


- Ba rin- kau pun- ki- i loit- see,

4. sävelmä

-



 

ja  koko  maailma  sen  kanssa rie muit- see


- lau la- en- hen gel- li- si- ä- lau lu- ja.-



 
Sil lä- tä nään- on py hä- juh la,


- jona  me  ihmeidentekijän,  esipaimen



                       

                       

                

                

             

             

                

                

            

            
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



















 

Nikolaoksen   kalliiden   jäännösten   siirtoa muis te- lem- me,-



 

sillä   niin  kuin  laskeutumaton au rin- ko


- on hän lois ta- nut- meil le-



 

ja karkottanut pois kiusausten ja onnettomuuksien pi me- y- den


-



 

meidän  huutaessamme hä nel- le:- Pelasta meidät, suuri puoltajamme Ni ko- la- os!-



 

Siunattu   olkoon   Herran   nimi   nyt   ja   ian kaik- ki- ses- ti!-

kahdesti



      

      

            

             

      

      

               

               

         

         
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















Aamupalvelus

 
Siunattu   olkoon   Herran   nimi   nyt   ja   ian kaik- ki- ses- ti!-


luetaan ps. 34: 1- 9
pappi: Herran siunaus..
lauletaan: Aamen
luetaan heksapsalmit

 

Jumala  on  Herra  ja  hän  ilmestyi mei le.


- Siu nat- tu- on hän,

4. sävelmä



 

jo ka- tu lee- Her ran- ni meen.- - - -



 
Kunnia olkoon Isälle ja Pojalle ja Pyhälle Hengelle nyt, aina ja iankaikkisesti.

Juhlan tropari

Aa men.-



       

   
    

           

           

           

           

    

    
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















Tropari Itsenäisyyspäivänä 6.12

Pieni ylistysveisu
Pyhälle Nikolaokselle

 

Pe las- ta- Her ra- - si nun- kan sa- si-

1. sävelmä



 

ja siu naa- si nun- pe rin- tö- ä- si.- An na- kir kol- le- si- voit to- vi hol- li- sis- ta-



 

ja  suojele  ristilläsi  sinun val ta- kun- taa- si.-


Polyeleopsalmi

 

Y

(papisto laulaa ensimäisellä kerralla)

lis- - täm- me,


- y lis- täm- me- si nu


- a,-



          

        








                       

                   














        

        

             

         
    
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



















 

i sä- e si- pai- men- Ni


ko- la- os,- ja kun ni- oi- tam- me-



 

si nun- py hää- muis to- a


- si,- sil lä- si nä- ru koi- let- puo


les- tam- me-



 

Kris tus- ta,- mei dän- Ju ma


- laam- me.-



 

Kuulkaa tämä, kaikki kansat, ottakaa korviinne, maailman asukkaat

1. liitelauselma

kaik


ylistysveisu 2. kerran

ki.-



 

Minun suuni puhuu viisautta, minun sydämeni ajatus on

2. liitelauselma

ym


mär- rys

ylistysveisu 3. kerran

- tä.-



                

                

                     

     
                 

             

     





      

     

     

         

         
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



















Prokimeni

3.

Evankeliumin jälkeen

 

Kal

kahdesti

lis- on Her ran- sil mis- sä- hä nen- hurs kas- ten- sa- kuo le- ma.

4. sävelmä

-



 

Hä nen- hurs kas- ten- sa- kuo le- ma.- -



 
Kunnia   olkoon   Isälle   ja   Pojalle   ja   Pyhälle Hen


gel- le.-

6. sävelmä



 
Esipaimenen   rukouksien täh den,- Armollinen  puhdista mei dät


-



 

mo nis- ta- syn


neis


- täm- me.- Nyt,  aina  ja  iankaikkisesti. Aa


men.-



                   

             


      

           

     
       

     

     

           

      






   

                 

                 
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



















Stikiira nro 1

 

Jumalansynnyttäjän   rukouksien täh den,- Armollinen,  puhdista mei dät


-



 
mo nis- ta- syn


neis


- täm- me.-



 

Ar mah- da- mi nu- a,- Ju


ma- la,- si nun- suu res- ta- ar mos- ta- si;-



 
pyy hi- pois mi nun- syn ti- ni


- si nun- suu res- ta- lau


pe- u- des- ta- si!-



 
Py hä- Ni


ko- la- os,- sinä   hyvä   ja   uskollinen pal ve- li- ja!

6. sävelmä

-



             

      






     

       

       

                 

                 

                     














                 

            

            
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



















Stikiira nro 2

 

Kristuksen  viinitarhan  työn te- ki- jä- nä


- sinä  kestit  keskipäivän hel


teen-



 

ja osasit oikein käyttää sinulle uskotun lei vis- kän- etkä kadehtinut jälkeesi tul lei- ta.


-



 

Hurs ka- u- te- si- täh


den- on  sinulle  avattu  taivaan port ti:-



 

As tu- nyt Her ra- si- i loon


- ja  rukoile  Jumalaa  meidän puo


les


- tam- me!-



 

Oi Ju ma- lan- pe


ril- li- nen,- o sal- li- nen- Kris tuk- ses- ta,

6. sävelmä

-



           








         

           

      






   

            

            

                  

















             

               

               
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



















 

Herran palvelija - Pyhä Ni ko- la- os,


- nimesi mukainen on sinun e


lä- mä- si- kin:-



 
sillä  niin  kuin  harmaat  hiuksesi  loistavat ym mär- rys- tä- si,-



 
niin kasvojesi kirkkaus todistaa sielusi puh ta- ut- ta


-



 

ja  hiljainen  puheesi si


ve- yt- tä.- Sinun  elämäsi  on kun ni- a- kas-



 
ja kunniakas on myös kuolonuneen nukkumisesi pyhien jou kos- sa.


-



              








            

       

       

      








    

             

             

     








   
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



















Kanoni
Pyhä Nikolaos 

1. irmossi

Katabasi
1. irmossi

 
Rukoile    meidän    sielujemme puo


les


- ta.-



 

Me ren- sy vyyteen  kukisti  muinoin  faraon  koko  sota- jou- kon

2. sävelmä

-



 

kaik ki- vä- ke- vä- voi ma,- kun taas kaiki ki- pa- han- syn nin-



 

hävitti lihaksi tullut Sana, ylistetty Her ra,- jo ka- on suu res- ti- kun ni


- oi- tet- tu.-


troparit Juhlamineasta sivu 212



 

Kris tus- syn tyy,- kiit tä- kää!- Kris tus- tai va- has- ta- vas taan- ot ta- kaa!-



      

      

       

       

               

                

                 


                  

                             

         
                 

   
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



















Pyhä Nikolaos
 3. irmossi

 

Kris tus- maan pääl lä- y let- kää-

3

3

kor ke- u- teen!- Vei sat- koon- Her ral- le- ko ko- maa,


3

3

 
ja ih mi- set- rie mui- ten- y lis- tä- kööt- hän tä,- sil lä- hän on kun ni- oi- tet- tu!-



 
Erämaa,   hedelmätön,   pakanallinen seu ra- kun- ta,-



 
puhkesi  niin  kuin  lilja  kukoistukseen  sinun  tulemuksesi kaut ta,-



 

jo ka- on mi nun- sy dä- me- ni- vah vis- ta- nut,- oi Her


ra.-


troparit Juhlamineasta sivu 214



                    

            
         



                          

           
               

      

      

    

     

                  


                    
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



















Katabasi
3. irmossi

Pyhä Nikolaos
 4.irmossi

 
En nen- kaikkia   aikoja   Isästä  eroamattomasti  syntyneelle Po jal- le-



 
ja   viimeisinä  aikoina  Neitseestä  ihmiseksi  tulleelle Kris tuk- sel- le-



 
huu ta- kaam- me:- Py hä- o let- si nä,- Her ra,-



 
jo ka- meil le- ar mon- sar ven- y len- sit.-



 
Her ra,  sinä   et   tullut   meidän   tykömme   lähettiläänä,  etkä- en ke- li- nä,-



       

        


      

      


           

   
        

             

             

       

       
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



















Katabasi
4. irmossi

 
vaan it se  ilmestyit  meille  Neitseestä  lihaksi  tulleena- Ju ma- la- na- ja



 

pelastit  koko  minun  ih mis- luon- to- ni.- Sen tähden minä huudan si nul- le:-



 
Kun ni- a- ol koon- si nun- voi mal


- le- si.-


troparit Juhlamineasta sivu 215



 
Kris tus,- sinä   vesa   Iisain   kannosta   ja   siitä puh jen- nut- kuk ka,-



 

si nä- ylistetty  olet  kasva - nut Neit sees- tä;-



         

         

              

              

            


             

         

        





       

       

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



















Pyhä Nikolaos
 5. irmossi

 
Sinä   laskeuduit   metsän  varjoamalta vuo rel- ta,-



 

tul tu- a- si- ihmiseksi,  oi  ruumiiton  Jumala,  koskemattomas ta- Neit sees- tä.-



 
Kunnia   olkoon   voimallesi, oi He ra!-

 

  

 
Kristus,  Vapahtajani,  rauhan Ruh ti- - nas,- -



 
pimeydessä  olevien  valo  ja  epätoivoon  joutuneiden pe las- tus!-



     

     


          

          


      

      

     

     

     

     
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



















Katabasi
5. irmossi

 
Aamusta   varhain   minä   käännyn  si nun- puo lee- si,-



 
va lis- ta- mi nut- kirk kau- del- la- si,-



 
sil lä- en tun ne- muu ta- Ju ma- laa- kuin si


nut.-


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

 
Rau han- Ju ma- la,- lau pe- u- den- I sä,-



 
si nä- lä he- tit- meille   suuren   neuvo si- en ke- lin,- jo ka- an taa- meil le- rau han.-



        

        

         

         

               


                

           

         



 

                    

           
         


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



















Pyhä Nikolaos
6. irmossi

 
Sentähden johdettuina jumalantuntemisen val ke- u- teen,- me yös tä- al ka- en- val vom- me-



 
ja  ylistystä  veisaamme  sinulle,  oi  ihmisi ä- ra kas- ta- va.-



 

Syn ti- en- sy väs- sä- pyör tees- sä- ol len-



 

minä  avuksihuudan  sinun  tutkimattoman  syvää lau pe- ut- ta- si:-



 

Ju ma- la- joh da- ta- mi nut- pois tur me


- luk- ses- ta.-


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

               

      
         



          

          

          

          

       

       

             


              
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

















Katabasi
6. irmossi

 

Me ren- peto  heitti  vatsastansa Joo nan- i kään- kuin- lap sen-



 

samana, jona oli hänet si sään- sä- kin- niel lyt.- Niin myös Sana, oltuansa Neit sees- sä-



 
ja  otettuansa  hänestä  muodon,  tuli  hänen kaut tan- sa- maa il- maan-



 
säi lyt- tä- en- hä nen- puh ta- u- ten- sa;-



 
sillä    hän,    kärsimättä    itse    turmeltumista    säilytti    synnyttäjänsäkin



            

       
     

             

      



      



        

        


          

          


  

  
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

Pyhä Nikolaos 
7. irmossi

 
va hin- goit- tu- mat- to- ma- na.-



 
Kolme  nuorukaista  polki  maahan  jumalattoman mää rä- yk- sen,-



 
kun  Duuran  lakeudella  palvottiin  kultaista ku va- pat- sas- ta.-



 
Sen  tähden  heidät  heitet tiin- liek kei- hin,-



 
mutta  taivaallinen  kaste  suojeli  heitä,  kun  he vei sa- si- vat:-



          

          

      

      

        

        

        

        

      

      
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

















Katabasi
7. irmossi

 

Kiitetty   olet   sinä,   mei dän- i si- em- me- Ju ma


- la!-


troparit Juhlamineasta sivu 219



 
Nuorukaiset, yhdessä hurskau teen- kas va- te- tut,- ylenkatsoivat  jumalattoman



 
käs kyn- eivätkä  tulen  uhkaavaa  vaa raa- pel jäs- ty- neet,-



 
vaan   seisoen   liekkien    kes kel- lä- vei sa- si- vat:-



 
Kiitetty   olet,   sinä,   isiem me- Ju ma- la!-



            


             

          

       
  

          

  
        



        

     
 





       

       
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Pyhä Nikolaos
8. irmossi

Katabasi
8. irmossi

 

Herran  teot,  veisuin  ylistäkää  tuliseen  pätsiin  hebrealaisnuorukaisten  kanssa



 
las keu- tu- nut- ta- ja  liekit  viileydeksi  muuttanutta Ju ma- laa,-



 

ja  korkeasti  kunnioittakaa  hän tä- kaik ki- na- ai koi


- na.-


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

 
Kas tet- ta- syn nyt- tä- vä- pät si- o li- ta vat- to- man- ih meen- e si- ku- va- -



 
na, sil lä- se  ei  polttanut  sisäänsä  heitettyjä  nuo ru- kai- si- a-



  

  

          

          

         


          

                    

                   





         


         


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



















Pyhä Nikolaos
9. irmossi

 
Niin  jumaluuden  tulikaan  ei  polttanut Neit syt- tä,- jo hon- se si joi- tui.-



 
Sen täh den- y lis- tä- en- vei sat- kaam- me:- Ko ko- luo ma- kun- ta-



 

kiittäköön   Herraa   ja   iätkaiket   hän tä- y lis- tä- köön!-



 

A lut- to- man- I sän- Poi ka,- hän, Ju ma- la- ja Her ra,-



 

tuli  lihaksi  Neitseestä  ja  il mes- tyi- mei le- - -



           

     
      

                 

           
      

        

        

              

               

         

         

57























Katabasi
9. irmossi

 
valistaaksensa  pimeyden vallassa  o le- vat- ja koo tak- sen- sa- ha jo- te- tut.-



 

Sen tähden me korkeasti ylistettyä Ju ma- lan- syn- nyt- tä- jää- kun ni


- oi- tam- me.-


troparit Juhlamineasta sivu 222



 

Mi nä- nä en- ou don  ja  ihmeellisen sa- lai- suu- den:- Nä en- luo lan- tai vaa- na,-



 

Neit seen- ke ru- bi- is- tui- me- na,- sei men- sem moi- se- na- paik ka- na,- jos sa- ma kaa-



 

si joit- tu- ma- ton- Kris tus- Ju ma- la,- jo ta- me vei sa- ten- y lis- täm- me.-



             

             

             


              

                  

           

       



                     

        
            





                    

         
           
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



















Kiitospsalmi
(150; 148)

 

Kaik ki,   joissa   henki   on,   kiittäkää- Her raa.- Y lis- tä- kää- Herraa tai vais

5. sävelmä

- ta,-



 

y lis- tä- kää- hän tä- kor ke- uk- sis- sa.-



 

Sinulle,   Jumala,   sopii y lis- tys- tä- vei


sa- ta.-



 

Ylistäkää   häntä,   kaikki   hänen en ke- lin- sä,-



 

ylistäkää   häntä,    kaikki   hänen   sota jouk- kon- sa.-



              

              

          

          

           

       
   

      

      

     

     
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



















Kiitosstikiira nro 1

 

Sinulle,   Jumala,   sopii y lis- tys- tä- vei


sa- ta.-


Liitelauselma: Tämä on Herran palvelijoiden kunniatehtävä. (Ps. 149:9)

 

I loit- se- Her ran  kolminaisen,  iankaikkisen  valkeuden  kirkas  koin- - täh

5. sävelmä

ti,-



 

sa lai- sen- va lon- koit to,- Kris tuk- sen- e si- pai- men- Ni ko- la- os!-



 

Kii ruh- da- kan tamaan  puhtaimmat  rukouksesi  puolestani  Herran- e teen,-



 

että   hän   pelastaisi   minut   kaikesta hä däs- tä-



           

        
    

        

        

                 

                 

        

        

     

     
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



















Kiitosstikiira nro 2.

 

ja pa ran- tai- si- sai ra- u- te- ni.-



 

Sillä  sinä  olet  puolustajani  ja  sinulle  minä  hartaasti huu dan:-



 

Rukoile Kristusta, että hän antaisi minulle suu ren- lau


pe- u- ten- sa.-


Liitelauselma: Ylistäkää Jumalaa hänen pyhäkössään, ylistäkää häntä
taivaan mahtavissa holveissa. (Ps. 150:1)

 

I loit- se- kor ke- as- ti- siu nat- tu- pää mies,- hy vei- den- puh das- a sun-

5. sävelmä

to,-



 

puh taan- pap pe- u- den- ju ma- lal- li- nen- oh je,-



         

         

    

    

            

            

                   

                   

            

            
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



















 

suu res- ti- kun ni- oi- tet- tu- e si- pai- men,-



 

joka   kannat   kansanvoittajan ni me- ä.-



 

Sinä   annat   auliisti   apuasi tar vit- se- vil- le,-



 

kuu let- har taat   rukoukset  ja   parannat- sai raat.-



 

Sillä   sinä  olet   pelastuksen  lähde kai kil- le,-



           

           

     

     

       

       

       

       

     

     
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



















Kunnia... Pyhälle Hengelle

 

jot ka- us kos- sa- muis to- a- si- y


lis- tä- vät.-



 

Kunnia  olkoon  Isälle ja Po jal- le- ja Py häl- le- Hen gel- le.-

5. sävelmä



 

I loit- se,- oh jaaja   esipaimenten- jou kos- sa,-



 

jumalallisten  ihmeiden   ehtymätön läh de,- -



 

ko ko- Kir kon- kau nis- tus,- va lon- kir kas- täh ti,-



               

               

                   

                   

         

         

    

    

            

            
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



















 

joka   pyhällä   loistollasi   valaiset mei tä- -



 

ja  jota  kirkkaimmat  salamat va lai- se- vat.- Sinä  olet  kukistumaton pyl väs-



 

ja us kon- por ras- niil le,- jot ka- rak kaudella viettävät kunnioitettavaa-



 

muis to- a- si.- Ru koi- le- Kris tus- ta,-



 

että   hän   antaisi   sieluillemme suu ren- lau


pe- u- ten- sa.-



    

    

           

           

            

            

         

         

          

          
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



















Nyt... Aamen

Jumalansynnyttäjälle

 

Nyt, ai na- ja i an- kaik- ki- ses- ti.- A men.-

5. sävelmä



 

I loit- se,- oi Puh tain,- pro feet- tain- si net- ti-

5. sävelmä



 

ja   Jumalasta   julistavien   apostolien  saarnan ai he,- -



 

sillä olet synnyttänyt käsittämättömästi ja sanoin selittämättömästi lihaksi tulleen totisen



 

Ju ma- lan,- jon ka- kaut ta me olemme saaneet alkuperäisen kauneutemme-



                   

                   

           

           

    

    

  

  

        

        
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



















 

ta kai- sin.- Nauttiessamme   nyt   paratiisin ruo kaa,-



 

me sinua, kirkkauden lähdettä ja otollista esirukoilijaa, veisuin y lis- täm- me.-



 

Si nun- kaut ta- si,- oi Puh tain,- tulemme  uudistuneina  osal li- sik- si-



 

sinun   Poikasi   iankaikkiseen e lä- mään,-



 

sillä   hän   lahjoittaa   meille suu ren- lau


pe- u- ten- sa.-



       

       

      

      

             

             

     

     

         

         
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



















Tropari

 

Uskon  ohjeeksi,   lempeyden   esi

Suuri Ylistysveisu

ku- vak- si


-

4. sävelmä



 

ja   itsehillinnän   opettajaksi   asiain  totuus  osoitti  sinut lau mal- le- si.-



 
Sen  tähden  olet  sinä  saavuttanut  nöyryydessäsi  ylhäisen a se- man


-



 

ja köy hyy- des- sä- si- rik ka- u- den.- Ru koi- le,- oi i sä- e si- pai- men- Ni ko- la- os,


-



 

Kris tus- ta- Ju ma- laam me- pe las- ta- maan- mei dän- sie lum- me.-


Vigilian loppuveisut 
1. hetki

     

     

      

      

     

     

                       

                       

                

                
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



















Tropari 9. toukokuuta

 

Jo   joutui   valoisan   juhlan päi vä:


- Ba rin- kau pun- ki- i loit- see,

4. sävelmä

-



 

ja koko maailma sen kanssa rie muit- see


- lau la- en- hen gel- li- si- ä- lau lu- ja.-



 
Sil lä- tä nään- on py hä- juh la,


- jona  me  ihmeidentekijän,  esipaimen



 

Nikolaoksen   kalliiden   jäännösten   siirtoa muis te- lem- me,-



 

sillä   niin  kuin  laskeutumaton au rin- ko


- on hän lois ta- nut- meil le-



             

             

                

                

            

            

      

      

            

             
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







 

ja karkottanut pois kiusausten ja onnettomuuksien pi me- y- den


-



 

meidän  huutaessamme hä nel- le:- Pelasta meidät, suuri puoltajamme Ni ko- la- os!-


Vigilian loppuveisut
1. hetki

      

      

               

               
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